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Kedd. 143. Szám. 

KOLOZSVAR 
SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Belső farkas utcza 78. sz. alatt gr. BÁNFFI- 
ház emeletébe. ! 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. kedden 
Ára évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos sorért először 7 kr., 
ő krajczár o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előfizetés s hirdetés a kiadó. 
A nyilitérée-i czikkek sora után 15 kr előleges beküldése mellett a szerkesztő 

ásod. 
,csötörtökön és szombaton délben. 

or 6 kr., harmadszor KIADÓ-HIVATAL: 
-hivatalnál kezeltetik. 
séghez czimzendők. 

Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Figyelmeztetésül. 
Évnegyedes előfizetőink előfizetési 

határideje mult hó végével lejárván, tisz- 
telettel kérjük előfizetésük megujiítá át. 

: Lapunk előfizetési ára: 

Egészévre 1T frt. 
Felévre. G.. 
Évnegyedre 2,, 
Egy hórz. 

Az előfizetési pénzek kiadó Steim 
Famos közép-utczai könyvkereske- 
désébe küldendök. 

Miolozsvár, october 4. 1862. 

(D) A sajtó korlátai összébb szorittattak, hogy- 
sem a napi belpolitikai kérdésekről fejtegetésekbe 
bocsátkozzunk, Pedig szükséges a dolgok mostani 
állásában a mérsékelt ellenzék nézeteit ismerni min- 
denkinek, s ehezképest tájékozni magát a további 
teendőkről, ha a végczél az, hogy ügyeink az al- 
kotmányos mederbe visszatereltessenek; szükséges 
hadd tisztuljanak a nézetek, a bizalmatlanság rend- 
re enyészszék, s igy valahogy haladjunk át ezen 
örök bizonytalanságból a vég megállapodás felé. 

Miután Erdély az utóbbi pesti országgyülésen 
részt nem vehetett, e területen annál nagyobb véle- 
ménycserére volna szükség, mert éppen itt legke- 
vésbbé vannak még a vélemények egyeztetve. 

Az 1848-ki törvények Erdély autonomiáia aosz 
részét fenhagyták, a gubernium helyt maradt, a tör- 

vénykezés és szervezet a régi lábon hagyatott, a 
képviselőválasztás joga a megyék s városok köré- 
ben maradott, s a választási jogosultság maga kü- 
lönbözik a Királyhágón tulitól. Az ország ős törvé- 
nyei, a mennyiben azokat az 1848-i idők nem mó- 
dositák, meghagyattak; vallásos szabadságunk, bel- 
nemzetközi viszonyaink, sőt személyes szabadsá- 
gunkra vonatkozó törvényeink is sok vonásban kü- 
lönböztek a Királyhágón tuliaktól; a székelyföld, a 
fundus regius, és a magyar megyék különböző hely- 
hatósági köz- és magánjogokkal birtak; s az unio 
szintén fenhagyta az egyesülési föltételeket, melyek- 
nek formulázása által az unio actusára nézve a nem- 
zetiségek aggodalmait el lehetne enyésztetni. Mind- 
ezekből az következik, hogy Erdélyben szükséges 
volna a kérdésnek jogi alapokon vitatása, ugy a 
kormány és ország, mint az itt lakó külön nemze- 
tiségek között. 

Szükség volna tudnunk, az egyesülés kérdésé- 
re nézve miért idegenkednek attól a nemzetiségek, 
mit féltenek miatta? s nem lehetne-e aggodalmaikat 
a fenhagyott föltételek formulázása által megnyug- 
tatni ? 

A törvényhozás 1848-ban elég ildomos volt 
Erdélyhez, Magyarország nem akarta Erdélyt erővel 
annectálni; csak évszázados kivánatnak és jogi fej- 
lödésnek nyitott tárt karokat, de nem gondolt arra, 
hogy Erdély talán reá nézve igen szükséges és hasz- 
nos egyes köz- vagy magánjogi különbségeit egy 
föltétlen unionak odaáldozza. A törvényhozás e jó 
szándéka elég vértjeül szolgálhatna ma is a nemze- 
tiségeknek, s tán sebesen haladhatnánk az egyet- 
értés felé, mihelyt az itteni nemzetiségek, nem ta- 
bula rasát képzelnének, hanem azon jogi alapokon 
épitenének tovább, melyeknek egy részét maga az 
octoberi diploma is visszahelyezé. 

Vitatkoznia kellene tehát Erdélyben a benn 
levő elvi s nemzeti pártoknak legalább a közveti- 
tésre képes jogalapokon, hol anynyival mindenesetre 
közelébb állanánk egymáshoz, a mennyiben egy ala- 
pon állanánk, habár ez alapot itt-ott egyik rosznak, 
a másik jónak láthatná, mig végre a vita kitisztáz- 
ná : melyiknek van igaza? vagy pedig az alap 
egyik másik hibás köve helyébe ujat illesztene. 

E vitatásba, mint egyik félnek, be kellene ve- 

gyülnie a Királyhágón tuli publicistikai köröknek is. 
Hányni vetni kellene a dolgot hadd tisztuljanak az 
eszmék, s talán ezáltal igen sok elenyésznék azon 
félreértésekből, melyek miatt oly mereven állanak a 
dolgok. 

Nem remélünk ugyan valamely gyors kifejlést 
ezáltal, de mégis azt hiszük, a hasonló alapok el- 
fogadása és az idők segédkara vinné előbb dol- 
gainkat. 

Szükséges volna tehát hazánkban megtalál- 
ni a közelitő alapokat, és e téren eszméket cse- rélve egyeztetni rendre nézeteinket, mert hátha benn lakó népekül nem állunk egymáshoz megközelit- 
hetlen távolságban ? Az emberi agyvelő végre is ca- pacitatiora van teremtve, s hátha itt-ott az okok győznének; mig most minden politikai tény, mint Deus ex machina áll elé, s az ember végre is kény- telen mint a csiga, saját logikájának héjába vo- 
nulni be. 

A pesti román lap — a „Concordiat — köze- 
lebbről egy ily irányra törekvő czikket tesz közzé, 
melynek sarkkőve e czikk következő nyilatkozata : 
„a románok már többször kimondották, hogy ök 
nem ellenzik elvben az uniot, csak a fusiot 
Ha a románok a „Concordiat ezen állitását ma mind 
aláirnák, úgy éppen nem állanánk egymástól meg- 
közelithetlen távolságban, mert a mint fönebb emli- 
tettük, a magyar törvényhozás sem akart fusiot, 
csak is közigazgatási és törvényhozási, egy szóval 
kormányzati egységet, a mi kényelmesb az uralko- 
dásra, correctebb a honpolgárokra nézve. Ha a ro- 
mánok az 1848-i törvényeket mélyebben tanulmá- 
nyozzák, ha látják, hogy nemcsak a föltételek joga 
maradt fen Erdélyre nézve, de egész addigi szerke- 
zete a királyföld universitásával, a székelyföld vá- 1---t fo1-:a r., 
lával, guberniummal egyetemben : akkor világosan 
láthatják, hogy a magyar nemzet sem kiván fusiot, 
nem azért pedig mintha ezáltal a kormányzat és 
haza erősebb nem lenne; de azért, mert Erdély kü- 
lön fejlődésü historiai területekből és nemzetiségek- 
ből áll, s jól tudja azt mindenki, hogy ezen terüle- 
tek és nemzetiségek méltányos igényeinek kielégi- 
tése nélkül az egyesülés örök viszály magvát hor- 
daná magában. 

A mi a ,„Concordia' azon állitását illeti, hogy 
Erdélyben a románok és magyarok a szászok su- 
prematiara törekvése mián közeledtek volna egy- 
máshoz, ezt mi nem látjuk valónak. A szászok su- 
prematiájától mi nem félünk, nekiek csak a magya- 
rok és románok versengése ad fölényt, a mennyiben 
a többség ott lesz, a hol ök állanak; de e versengés- 
nek igy, vagy ugy, előbb-utóbb vége lesz, a mint 
a nemzet és ország sorsa felett az uralkodó utolsó 
decisioi megtörténnek. Ha visszatérünk igy a törté- 
nelmi alapokra, ott a korlátokon belül minden nemze- 
tiség iparkodni fog saját kifejtésére; ha ide vissza 
nem térhetünk, a mint Axente mondá nyomozó bi- 
rójának, megint elférünk egymás mellett a járom- 
bam. A viszály csak ez átmenti idő alatt tart. De 
most még valóban tart, és sajnáljuk, hogy a „Con- 
cordia" azon állitását kétségbe kell vonnunk, mintha 
közeledés történt volna a magyarok és románok közt. 
Mi e közeledésnek igen kevés, sőt szinte mi nyo- 
mát sem látjuk. Ha a románok kimondják azon szót: 
unio, de nem fusiot, akkor közeledtek, ekkor oly 
tért foglaltak el, hol sikerrel vitatkozhatunk, s a 
feltételek formulázásánál, s a jövő törvényhozás fel- 
adatainak előkészitésénél hasznos szolgálatot tehe- 
tünk egymásnak; és ha a szászok is ezen alapra 
állanának, ha nemzeti erejök s a közös birodalom- 
mal feltörhetlen közös összeköttetésünk garántiait a régi 
jogalapokban, keresnék közös eszmecsereinkkel csak 
könnyitenök egy részről a kormány gondjait, más- 
részről elősegitenők hazánk sorsának vég megálla 
podását. 

Nem akarunk mi a románokkal érteni egyet a 
szászok ellen, sem a szászokkal a románok ellen; 
védvén saját törvényeinket, s közös hazánk ügyét, 
sokszor mindeniktöl külön válunk, sokszor a „a- 
zetta-val vagy „Herm. Zeitung4-gal is összetalál- 

galább a haza bajainak felisme- 
koznak nézeteink, le 
résében. 

Vitatkoznunk kellene tehát mérséklettel és jó akarattal. Hányni-vetni a dolgokat, mert midőn a vélemények ugy külön válnak, mindeniknek vagy igaza, vagy méltó aggodalma van, az igazság ki- ate , aggodálom elenyésznék, ha vitat- ozásunk iderülne, ho i önzés vezérelnek. logy veknem pelizaz Részünkről kijelentj ük, hogy mi sem akarunk fusiot, nem azért, mintha azt magunkra magyarokra s székelyekre nézve veszélyesnek látnók; de azért, mert tudjuk, hogy a fusio a testvér nemzeteket nem nyugtatná meg; és azért, mert szigoruan hazánk legislatioja nézeteihez tartjuk magunkat, és az 1848- törvényhozás sem akart fusiot; sőt éppen az erdélyi nemzetek kielégitése végett nevezett ki egy bizott- mányt az unio feltételeinek megalakitása végett. 

Ajánlat a vasutra. 
A várad-brassói vasutra nálam alólirtnál gyalog nap- számokra ajánlottak Gáál Péter 100 frt, Komis Elekné 20 ft, Komis Lajos 50 ft, Dájbukát Kristóf 4 ft, Mohai Samu 10 ft, Rettegi László 20 ft, Gámán János 10 ft, Albon András román ecsperest 2 ft, Lázár János 10 ft, Dózsa Sándor 4 ft, Alsó Z»igmondné 10 ft, Pergő Márton ref. pap 2 ft, Kimpián Páucza földész 2 ft, Mátyás Domokos plé- bános 4 fi, Benkő József 2 ft, Duha Imre 10 ft, Albert János 2 Ét, ászoni Ignácz 5 ft, Inczédi Zsigmond 10 ft o. ért. Ezt a nyilvánosságnak átadni kötelességemnek tartottam, méltóztassék lapjába kiadni, óz az aláirási iveket kolozsmegyel administrator urhoz már beküldvén. Palatka, aug. 3. 1862. 

Inczédi Zsigmond. 

24. augustustól sept. 17. Szász- Veszszős- :-.. 

(Folytatása.) 

Nem igaz, hogy a közhelyek és erdők felosztásá- val nagyobb része ezeknek a falusi községeknek volna esendő, s éppen azért pusztitnák a nemes földesurak, hogy üres és csupa helyét bagyják az erdőknek a volt jobbágyok számára; ugy a sem igaz, hogy a volt jobbágyok azért pusz- titják, mert félnek , hogy a nemes földesurak egészen meg- eszik (va munca totu), s ök semmivel maradnak. 
Mert ugyanis biztosabb számitás után, a mint a „Ga- zetta Transilvániaet idei martius 16 iki 22 ik számu lapjá- ban előforduló, a Felséghez intézett felirat szerint Erdély területén találtató terméketlen helyeket nem 227. [] mért- földnek, hanem mint a valóságban is van, 39 mértföldnek, s ennek következtében a használható szántó , kaszáló, szölö, legelő és erdő területet 998 mértföldnek, s nem mint a felirat mondja 665 El mértföldnek vesszük, a miből kivonva a 162 mértföld felszabadult földterülelet, marad 836 1 mértföld, minden szinezetti nemesi szabad (allodialis) birtok, erdők és legelők, a mely utolsóknak 529 mért- föld, a valóságban létező és nem a mint az emlitett felirat állitja 447 C1 mértföld területét, ha mindjárt az urbéri nyilt- parancs 40- és 48-ik §8. ugy a régi százados törvények és gyakorlat ellenére, ugy osztanók is el, hogy minden a fel- szabadult jobbágyok kezeiben levő egyes mértföld után egy egy [] mérttöldet számitanánk, a mi pedig nem áll, akkor is csak 162 mértföld vonódnék le, s maradna a nemes mindennemü birtokosoknak 367 El mértföld erdő és legelő, a mi semmiképpen nem azt tanusitja, hogy a nép- osztálynak jutna a nagyobb rész; hanem ha irkáló ur font- számra vagy főszerint számitja, bizonyos soha be nem tel- jesedhető esetekre, az embereket s azoknak fekvő birtokát. Tehát ha mindjárt Erdély területén minden erdők osztatlanok, s a volt jobbágyokkal közösök lennének s nem kirekesztő- leg fél résznél többet birnának a minden rendüi s nemü föl- 

desurak, akkor sincs mitől félni a nemes bírtokosok- és vá- 
rosoknak. Nem okadatolt irkálónak ezekre ruházott ferde szándéku s kiszámitott eljárásuk, hanem tán irkáló igy tenne ha volna hol, s ezért tolná hajlamát másokra. Hogy a népnek nem volt, nincs oka félni, hogy semmivel s puszta helylyel marad, megmutatám éppen a fenebbiekben számok- kal, s ennek következtében meg kell ötet irkáló helytelen állitásáról győzni, a fenebbieken kivül azon természetes és bibliai alaptételnek, hogy sz. Pál szerint „senki se gyülöli a maga testét, hanem neveli és táplálja azt. Senki sem tesz ép észszel magának kárt, haneha a természet s positiv tör- 
vények ellenére irkáló ur azon véleményben volna, hogy 
mivel a szomszéd Pál már karácsonra fölemészté évi termé- 
nyét, s amugy Lukulusi módra dobzódott, János szomszédja oszsza meg vele vagyonát, vagy pedig mivel a két rpás, avagy két Porumbák gondatlanul levagdalá a használata alá engedett vagy erőszakkal elfoglalt erdőket, s most nincs honnét egy tengely vagy gerenda fát vágjon, legyenek kény- telenek a földesurak, a gróf Telekiék vagy a szász nemzet, potyára bocsátani századokon koresztül nagy költséggel ne- 



osztályhoz tartozó 

velt, megmentett erdőiket s havasaikat; ezt a józanabb g
on- 

dolkozásu s még kellően föl nem zaklatott néposztály sem 
igényli, s annál kevésbbé mondja azt, mit 

datlanul szájába ád, hogy 

Ön találmánya ez, mondott irkáló u
r, 

s szomoru következésti ros
z tulajdont rubáz, 

erkölcsös s törvényszerü polgárzatban
 jogositva volna bárki 

a maga kárával is a Troszat ros
zszal fizetni s torolni vissza. 

hogy az erdölési s erdőhasználati, ugy 

az erdők feletti tulajdonosi jogot szabályozó törvények és 

rendeletek , valamint a nemes
 földesurakra, ugy a volt j

ob- 

bágyokra nézve ismeretlenek volnának; nem igaz, hogy a 

c) Nem igaz, 

nemes földesurak irkáló ezen állitását ugy 

hogy a falusi románok butasága (prostiea) 

nem ismervén az erdők becsét, pusztitják 

legyenek elpusztitva, 

részt vehessenek a haszonból stb. 

Mert tudni kellene irkáló urnak, hogy 

kerekségén, midőn államok létesültek , 

gyobbrésze alattvalók vagyis jobbágyok, 

nek, hanem csak az évi termény felett , 

át van engedve, 

a magyar birodalom alapittatott , határozottá 

zérek tanácsában esküvel is szentesittetett, hogy v
alamit mun- 

kájokkal szerezhetnek, senki közülök ki ne legyen zárva, 

hogy a mely földet valaki saját kezével szerzend, sajátja 

légyen, mit közerővel, oszoljék igazságosa
n 

közt. Ez alapja a magyar birodalom alakulásának, s ez 
hadoszlopok itt való rövid 

birodalomalapitó vagy 

azután a tövénytől megengedett formák mellett f
ekvő birtok- 

volt bizonyosan alapja a római 

s eltünt uralkodásának is, tehát 

szerzök lettek, s azok ma is tulajdonosok 
s 

népeké, 

nyek alapján, ugy a 

czime 7. §. és az A. C. 

proprietas ad Dominum terrestrem spectat, 

1791-beli 26 és 30. articulusok által törvényerőre emelke- 

dett bizonyos punctumok és az 1791-beli 26. törvényezikk, 

valamint az 1846/, beli 3, 4, ő, 9, 10, 11. s, r. t. urbéri 

törvényezikkek , melyekből kitünik, hogy a 

e tulajdonoso 

s legelő és fa kiszolgáltatásra csak akkor 

nemes földbirtokos, ha osztatlan, 
köz erdők 

létében terjedelmes s addig is jobbágynak tartozó szolgál- 

használat alatt levő erdői voltak, 

ezen törvényekkel és körülirt birtoklási elvekkel egybe- mánynyal terhelt külön 

tudniillik a nemes földesurak 

megeszik az erdőket, s ezér
t kell nekiek ezeket elpusztita

ni. 

Í 
s találja a büntetést 

önmagában e méltatlan, szo
katlan s durva kifejezésért, s

 kü- 

lönösen azért, hogy a szegén
y s természeti ártatlanságában

 

még néhol meghagyott népre, i
ly, önmaga ellen is intézett, 

hogy a földesurak pusztitják , hogy 

azokban voltak s 

vannak birtoktulajdonosok és alattvalók, avagy birtokhasz- 

nálók. Hogy egyebeket ne emlitsek , csak a közel Oláhor- 

szágban is a fekvö, az ugynevezett bojéroké, 
s a nép na- 

csak ideiglenes 

használói a fekvöknek s azok felett ezek nem rendelkezhet- 
s e felett is csak 

annyiban, a mennyi föld a jobbágyoknak évi használatra 

s minden egyéb földek és fekvök, ugy 

ezek terményei s használata felett rendelkezik a 
bojér vagy 

is oláhországi földtulajdonos; mert éppen ugy nálunk, 
midőn 

a mit azok különböző czimek 

alatt ezeknek engedtek és engednek , önkényük v
agy törvé- 

mint a fejlődés s politikai érettség 

hozta s hozza magával; s éppen ennek következt
ében s ezen 

elvekkel egybehangzólag hozattak a H. T. K. III. R. 30-ik 

III. R. 35-ik czimebeli elv „Rusti- 

ecus praeter mercedem et praemium in terris Domini sui, 

duantum ad perpetuitatem nil juris habet; sed totius terrae 

fakvőkat,haszn Ihattak, m
elveket nekik 

asználátra s bot őtökösön is átadtak, 

574 

irkáló ur gon- 

C. III. R. 29. C. e szókban 

mintha bizony 

lyeken ingyen engedni, 

magyaráznák, 
következtében, 
azokat, hogy 

got adni, hogy a 

maguknak az erdőpásztorok 
az egész föld- 

torok mutassák ki, 

élhessenek, és a földesur 

vált s a hét ve- 

a szerző felek 

csak az a más 
nificatio non competit, duum 

et pertinet., az 
nem alterius compossessorum 

volt jobbágyok 
inenmhat illas a- 

si vero devastatio in talibus 

volt köteles a 
vagy ezek nem 

Verfügungs Recht über die von ihnen besessenen Urbarial- 

Gründe zu Theil, ete. : tehát hogy 

a volt urbéreseknek, a mit mint urbérisé
get birtak a földek- 

ből, mert a H. T. K. III. P. 

„Ubi autem Colonus furtim vel manifeste ma
nu violenta syl- 

vam succiderit vel Arbores ejusdem 

comprehendi poterit; omnia bona 

in super in Hamagio suo pro violentia convinceturt, az A. 

„a possessorok között....... 

Erdők, szántók, földek és egyéb haszonvételre való apper- 

tinentiák . . . juxta quantitatem et numerum sessionum an- 

tiguarum osztassanak és birattassanak stb. a Comp. C. III. 

R. J. C. 2. czikke az 1769-beli reg. 

pont e szavakban : „Tartozik a földesur maga jobbágyainak 

és zselléreinek tüzi és épületre kivántató 

a hol köz- vagy is szabad erdők 

vánnak, ha pedig semmi közerdők nem vol
nának, szabadsá- 

földesur különös erdőjéből is (hanem ha 

az mind kevés és drága, mind pedig a maga szükségére 

elegendő nem volna) aféle ledőlt és szárazfákat vihessenek 

valinkább, ha élőfákat kellene vágniok azokat az erdőp
ász- 

és a földesurnak is ilyenkor ezen ha- 

szonért illendő kevés jutalommal lenni tartoznak , minthogy 

pedig a jószágok mindennémü hasznaikkal szo
ktak a földes- 

uraknak adatni, ezekért illő, hogy azok ha a határnak 

nagysága vagy kiterjedése engedi 

külső marhákat bevehessenek, és a legelteté
sből vagy mak- 

kolásból való taxát és jövedelmet magok számok
ra szedhes- 

sék; ellenben pedig a jobbágyok 

engedelme nélkül külső marhát a 

ne szegődhessenek , az erdöléssel is csak maguk 
szükségekre 

által az erdők élésének módjáról 

tett rendelést, (Waldungs Ordnung) követni tar
toznak" stb. 

Mert az 1781. erdőszabályok 9-ik pontja e szavai, 

„mivel továbbá mind a közönséges társaságnak javá
ra, mind 

pedig az erdők és berkek urainak hasznokra intézte
tett erdő- 

megtartásról s végnélkül való vághatásról irott rendelés ma- 

gával hozza, hogy annak megtartására és teljesitésére szor- 

galmatos vigyázás légyen stb.4 mert az 1791-beli 26.ik tör- 

vényczikk 6. szakasz . .. „Proinde si exstirpaturae in sylvis 

absdue indultu Domini terrestris factae fuissent, eu
m succisio 

sylvarum in Domini terrestris damnum sit, exstirpatori bo- 

nem gylvarum citra indultum 

illata resarcire tenetur" stb. a XXX. ugyan irt évi törvény- 

czikk következő szavaiban , 
communitatum sylvas eo sub praetextu, quod eae sub pro- 

cessu litis, aut intuitu metarum sub contraversia essent, 

vel ex eo duod per plures compossessores indivise possiden- 

tur, devastare praesummerent, 

veritate communes duidem sylvae adreduisitionem 
aut actio 

A 

processum articularem praeclusis düibusvis impedimentis et 

procrastinationibus sabdividantur . . . 

ad effectum quodue sub divisionis curae officialium 
comitatus 

a davaatatiana altarins. nartja 

tueretür . . . tunc usque ad judicialem differentiae decisionem 

gylvae per concernemtem jurisdictionem 

alterius partis seqduestro subjiciantur . . 

praesentis articuli vigore toties quoties poena ejusden articu- 

lari ducentorum hungaricalium florenorum puniantur.
 

csak a válik sajátjokká 

33. cz. 5. czikke e szókban 

decorticaverit et ibidem 

secum habita amittet, et 

punct. III. szak ő5-ik 

fát az olyan he- 

bocsátkozni. 

hirével és jelenlétében, annyi- 

előtti, sem 

legeltetés végett a határra 

és zsellérek földesurak 

határra legeltetés végett 

potius damna per exstirpatio- 

Domini terrestris susceptam 

a0d si quis conpossessorum vel 

et ex tunc comperta rei 

via legibus praescripta, penes 

interea autem usdue 
vittek. 

.conservara- 

gylvis fieret vel juste praeme- tett meg. A 

ad requisitionem 
. violatores autem 

(Folyt.) 

val, hogy felséges császárn énk és királynénk hosszas beteg- 

ségéből szerencsésen kigyógyulbatott, egy üdvözlő feliratot 

inditványoz intéztetni, mely indítvány kitörő örömmel fogad- 

tatván, gróf B. F. kimondhatatlanul örvend azon kedvezö 

alkalomnak, melyszerint a felséges uralkodó iránti hódolatát 

kinyilatkoztathatja, de éppen ezen hódolatnál fogva, 
tudja, hogy a kérelmezés utja ő felsége kegyelmes szine 

előtt senkinek elzárva nincsen, bizva ő felségének határ
talan 

kegyében és ismert lovagiasságában, egy hódolatteljes fel- 

iratban ő felségét megkérni inditványozza, hogy az 1860. 

october 20-i legfelsőbb határozványában tett s az óta soha 

vissza nem vont igéretnél fogva az alkotmányt és azzal 

egybefüggőleg megyénk önkormányzatát vissza adni méltóz
- 

tassék, addig pedig mig ezen feliratunkra a legfelsőbb hely- 

rőli válasz meg 
matlanságnak tartaná bárminő kebelbeli ügyek tárgyalásába 

miután 

érkeznék, ő felsége lovagiasságábani bizal- 

St. Sülucz érsek ö nmlga kinyilatkoztatja, hogy ő is 

barátja a felirásnak, minden román kebelében erősen v
er a 

sziv egy alkotmányért, még pedig a világon legszabadabb 

alkotmányért, de az alkotmány visszakérésében nem érthet 

egyet a magyarokkal; 

a 48-diki alkotmányt nem kérheti vissza, 

az october 20-i diploma alapján egy alkotmányt mélyen 

beható változtatásokkal, mely a korszellemmel meg
- 

egyezve minden nemzetiségeket kielégitene. Addig is pedig 

bele kiván ereszkedni a kebelbeli ügyek tárg
yalásába, any- 

nyival inkább, mert azok többnyire mind a zsebet é
rdeklik. 

Administrator ur látván, hogy a vitatkozás egy nem 

óhajtott térre ment át, emlékeztetvén a bizottmány 
tagjait az 

1791-beli XII. törvényezik által meghatározott tanácskozási 

rendre, utasitására hivatkozván, a kormányszéki rendeletek 

tárgyalását tüzte tanácskozás tárgyául. 

Olvastatván a kormányszéki elnökségnek a megyei tisz
t- 

ségnek a székhelyről leendő elköltőztetése tárgyá
bani leirata, 

gróf B. F. nr röviden ismételvén előbbeni inditványát, ki- 

vánja kimondatni, 
indítvány nem tárgyaltatik, halasztassék el jelen leirat tár- 

gyalása; ellenvéleményen levén a román érsek ő excja, sza- 

vazás alá bocsáttatott és igy a gr. 

9 szótöbbséggel elfogadtatott. 

Két niás kormányszéki rendelet felolvasásánál 
hasonló 

határozat hozatván, gróf Haller Lajos ut is inditványá a 

grof B. F. ur inditványa után kivánván tárgyalt
atni az ad- 

ministrator ur, holnapra a gr. 

ki, az ülést mai napra bezárta. 

A román testvérek magatartása s különösön érsek ő 

nmlga által az első nap ebédjén mondott pohárköszöntések 

örvendetes jelül szolgálnak arra nézve, hogy a magyar és 

román kezdi megérteni egymást, és nem sokára be fog kö- 

vetkezni azon óhajtva várt idő, 

fél, hogy egyik a másika nélkül fenállani nem képes, kibé- 

kült testvéri érzelemmel fognak egy más karjaiba omolni. 

Tisztán éreztük, hogy 
hozzánk és minket ő 

ugyanis ő mint román, sem a 48 
hanem 

hogy addig mig az általa előterjesztett 

B. F. által tett indivány 

B. F. ur inditványát tüzvén 

a midőn átlátva mind két 

a mai nap eseményei a románokat 

hozzájok kimondhatatlanul közelebb 

A más napi vitatkozás kevesebb eredménnyel kisérte- 
tegnapi batarozatok folytan mindenki méltan 

várhatta, hogy a gr. 
rülni, azonban egy elnöki 

történtek rövid foglalatja, elmondatott, hogy 

inditványára irásban is tért kért, respectálván a 29 dik §., 

de minthogy a gróf által inditványozott felirat második felé- 

B. F. ur inditványa fog szönyegre ke- 
beszédben elmondatván a tegnap 

gr. B. F. ur 

hangzólag mondatott ki először az 1848-beli 4-ik t. czikk 

4-ik §-ban : 
„Hogy a helységek polgárai (eddigi jobbágyok és 

zsellérek) azon telkek és földek haszn
álatában, melyek ke- 

zekben találtatnak, bár minémü természetüek is legyenek 

azok, nem fognak biróság közbejötte nélkül háborgattatni, 

stb.4 és ezután az 1854 beli junius 21-
iki cs. k. urbéri nyilt- 

parancs 2. §-ben, mit Aufhebung des Urbarial-Verbandes, 

wWird den gewesenen Untert ha
nen das freie Eigenthums und 

M.-Szemt-Marton, sept. 25-én 1862. 

Küküllömegye ideiglenes bizottmányi gyülése septem- 

ber 25-én kezdődött és 26-án végződött. Az administrator 

ur megnyitó beszédében megdicsérvén mindenik osztálybeli 

tisztviselőt és közigazgatást. 
A megnyitó beszédet névsor-olvasás elözte meg. Lege

lő 

ször gr. Halier Lajos jövén szóhoz azon átalános öröm alkalmá-
 

ben elnök ur nézete szerint óvást vél rejleni, csak ugy 

bocsáthatja vitatkozás tárgyává, ha az emlitett rész módo- 

sittatik. Ellenkező esetben nyitva áll a mltgos gróf urnak, 

a fökormányszékhez folyamodás utja. 

Gróf B. F. ur, mintán a tegnapi napon tett inditványa 

szótöbbséggel elvileg pártoltatott, sőt annak szellemében ha- 

tározat is hozatott, nem látja át, mikép lehessen ma már 

annak módosítását kivánni, a mely inditvány már többé ugy 

sem az inditványozóé, annak módositására magát jogositva 

TÁRCZA. 
AZ 

v 
K. 

Folytatás.) 

Nem képmutatás az Izidorám; a hely
- 

zet és állás természetes következménye. A 

közélet a férfiakat egymásra nézve szüksé- 

gessé teszi, s a hazafi elragadtatás és az 

ügy- és elvbarátság meleg perezei össze
hoz- 

zák a lelkeket, de azért a társadalmi tér el- 

zártabb marad. Nem lehet ezt észlelni, mert 

gyakorlati tény s az idők, szokások és csa- 

fádi cotteriák következménye. Egyébiránt 

meglehet itt-ott élénk szinekkel festettem, 

de Erdély főrendje népszertbb, mint a meny
- 

nyien vannak Európában, és nem lehet
 vá- 

domi elszigeteltségi törekvéssel. Azt majd 

tapasztalni fogod. 
s miért nönek vajjon, irányukban a 

feltudások ? Valaminek kell történni kedves 

néném a társas körökben, mert gyakran 

hallok megjegyzéseket, midőn házunknál 

összegyülnek a megyei műveltebb nemes
ek, 

és e megjegyzések engem gyakran elszo- 

moritanak. Hisz együtt és egyetértve is oly 

kevés a müveltebb rétege hazánknak. Mi
ért 

kell annak külön cotteriákra szakadozni, hogy
 

a nemzet egysége és ereje szenvedjen miatta.
 

Muert viszketeges lett az egész als
óbb 

osztály. Sz. Benedek dullóbiztos uram sze- 

rencséjének tartotta egykor, hogy
 gróf T. 

Mihály fökirálybiró asztalánál szolgáljon ; 

most azt várja a fia, hogy a gróf valame- 

dyik örököse per te legyen vele s talán test- 

vérét nöjéül adja. Elyeszett a kölcsönö
s tisz- 

telet s alázatosság, mindenki nagy akar lenni 

s nem türi a nagyságot. D. uram szeren- 

cséjének tartotta, hogy gróf B. titoknoka 

legyen, habár a vén gróf öt mindig per 

„kende szólitotta. A titoknok ur fia atyja 

szorgalma alatt egy kőházhoz s némi kis 

birtokhoz jutva ma haragszik, hogy a salo- 

nokban a gróf kisasszonyokat nem tánczol- 

tathatja. Ha eszelős követeleseket tesznek 

fel, ki teljesitheti azokat ? Atyáink jól meg- 

fértek egymás mellett, de az ifjabb nemze- 

dék mind a csillagokba néz. 

Mert hidd el kedves néném, szintén 

nagyott változott most a társadalom. A szü- 

letett tekintélyek kora kezd lejárni, helyét 

a lett tekintélyek foglalák el és e tekinté- 

lyek mérfoka a műveltség. Miután a tudo- 

mány s müveltség eszközei olcsóbbak lettek 

s azokhoz a szegényebb állásnak is hozzá 

jutottak; az ember s ember közt teremtett 

hézagok széttörtek, a szellem, mint legne- 

mesb tulajdon aratja ma a tekintély diada- 

lát. Ezt megtagadni nem lehet, s a ki ezt 

el nem ismeri, menthetlenül el fog sodor- 

tatni. Azt mondám előbb főbbjeink dicsére- 

tére, hogy egy nagy birtoku nemest minde 

nik főrangu magával egyenlőnek tekint. Ozdy 

Vilmos, kit előbb emliték, bizonnyal szive- 

sen van elfogadva akármelyik mágnás le- 

ányánál. Ha tehát egy rendnek vagyonos 

osztályát magatokkal egyenlőnek tekintitek, 

ne tegyetek külömbséget a szegényebbek 

irányában, kik épp oly müűveltek lehetnek 

mint ti. Vagy szakadjatok el teljesleg test- 

éreltektől s mondjátok, hogy ti külön lé- 

nyek vagytok, máskint teremtve istentől mint 

többi embertársaitok; és e szerint oly föld- 

feletti, erkölcsi és anyagi tulajdonokkal el- 

látva, melyeknek a főrangot nem hordozó 

1 emberiséggel érintkezni nem szabad. Ha, ha, 

ha, kedves Sofie néni ! Nemde nagyon is 

nevetséges volna ezen mandarin társadalmi 

bölcselet? És vajjon az érdekek sz
empont- 

jából is eszélyes-e a nemzet felszinének ke- 

Tesnie az ürügyet, hogy szegényebb társai- 

tól külön szakadva, egy kis töredékké vál
- 

jék ! És ki bánná meg azt, vajjon: a nagy 

többség-e, mely együtt marad, vagy azon 

kis töredék, kit saját előitéletes fogalma az 

emberiség kebeléből kirekesztett ? A nagy 

tömegnek felszinére szüksége van, az 
büsz- 

kesége lehet, de a töle különválmi akaró 
kis 

töredéket könnyen nélkülözi; sőt mint be- 

teg kinővést saját testéből igen könnyen ki 

is vághatja, a mint a franczia népnél tör- 

tént a sajnálatos társadalmi szakadás, s a 

főranguak tulzása miatt. Kedves néném ! 

örömest hiszem, hogy nézeteid nem annyi- 

pan tapasztalatiak, mint inkább annak kőö- 

vetkezményei, hogy férjed utáni társadalmi 

állásodon szenvedélyes szerelemmel csüng- 

vén, annak tekintélyét rendkivüli féltékeny- 

séggel szereted örzeni. Ha igaz az, hogy 

társadalmunk felszime legalább az egyjogu 

nemesség kebelében méltányosabb, hogysem
 

hasonló anyagi és szellemi állás mellett a 

Tang miatt külömbséget tenne, ha a Teleki, 

Bethlen stb. grófi családok nem rettennek 

vissza a Zeyk, Barcsai, Kendeffi, Gál, Ber- 

zenczey s más nemes családokkali össze- 

rang korságával vádolni, 
ezektöl el nem különitik magokat, miért né- 

zik le a nemesség többi hozzájok hasonl 

tagjait? lós ha ezeket is szivesen fogadják, 

lenézhetik-e a népből s polgárság! ől kiemel- 

kedett müűvelt, becsületes haza akat, kik 

családilag is folyvást bevegyültek 
a nemes- 

ségbe ? Lásd kedves néném 
a szeretet haj- ] 

köttetésektől: ugy öket nem lehet a puszta 

de más részről ha 

szálai fonódnak át a nemzeten a nagyoktól 

a kicsinyekig, a dúsaktól a szegényekig, és 

egy szép egésszé kötik össze azt. Mutassá- 

fok ki nekem azon hajszálat, hová az elvá- 

lasztó pontot méltán oda illeszthetitek. Utol- 

jára is igaz az, hogy ember és ember közt 

csak a szerencse s műveltség tesz külömb- 

séget és igy éppen nem tuloz Sz. Benedek 

uram fia, ha élhető anyagi viszony közt s 

a szükséges müveltséggel ellátva megvárja 

azt, hogy mindenki tiszteletben tartsa pol- 

gári és emberi méltóságát, habár dullóbiz- 

fosi apja kedvkeresésből valaha felszolgált 

gróf . asztalánál; mert hisz T. gróf elődje 

is valaha épp ugy felszolgálhatott valahol s 

ha régen kiemelkedhettek az emberek, miért 

ne emelkedhetnének mostan is. Vagy tán 

a tizenkilenezedik század megállitotta a sors 

kerekét ? 

— Ah gyermek - szólt Hallayné 
— min- 

den szavadban részint memeseskedő 
atyád s 

népieskedő zongoratanitód eszméire ismerek, 

de ne feledd, hogy annak gyakran sértett 

hiusága és álbüszkesége, ennek pedig saját 
alárendelt helyzete alakitják gondolkozás- 

módjukat. Én magasztalom Spottot életre- 

valóságáért, de ha szeme kancsal, nehezen 

eheted ki, hogy midőn félre tekint téged 

lát, s hogy ily szép s ily gazdag hölgy 

körében egy jött-ment zongoramester nem 

minden utógondolatok nélkül terjeszti a de- 

mocraticus eszméket. Máskint beszél velem 

Spott s gyakran oly ugyavatottsággal szól 

társadalmi dolgainkról, hogy szintén azt sej- 

teti, mintha a főaristocratiából született volna. 

Mindenesetre ismeri ezen körök legbens
őbb 

életét, mert éles biráló észszel bir. Vigyá
zz 

az ö tanaira, mert neki is szíve van, S
 éles 

és számiító esze. (Folytatjuk.) 



nem érzi. Ezen eljárást kénytelen ugy venni, mint az 
ö hüségi hódolata kinyilatkoztatásának megakadályozását. 
Elismeri az administrator ur elnöki jogait, de hogy arra, 
mint elnöknek joga volna inditványozót hüségi nyilatkozvá- 
nyában megakadályozni, azt el nem ismerheti s kéri ezen 
nyilatkozatát jegyzőkönyvbe iratni. 

Miotán a köztiszteletben álló gróf ur inditványát mó- 
dósitani nem akarta, több bizottmányi tagnak a mezei munka 
sürgös volta tekintetéből tett kérelme következtében a bi- 
zottmányi ülés elnapoltatott. 

És ez a sept. 25 és 26-iki napoknak rövid története. 
Ez alkalommal nem tehetjük, hogy a ,K. K.* 139-ik 

számában i. s. aláirással megjelent czikkre nézve egy pár 
igénytelen észrevételt ne koczkáztassunk, a mennyiben au- 
nak pseudo-democrat elvei mellett ezen megyei birtokosság 
egy amolyan lökést kap, melynek gyöngédségét, hogy az 
illető t. ur nem salonban tanulta, első tekintetre is ki- 
tünik. 

Hogy a t. levelező ur megint neki esik Sövényfalvá- 
nak s kimondja felette a szellemileg parlagba esést, 
azon nem csodálkozunk, az szakmájához tartozhatik; de 
hogy ő t. magát saját falujában megutaztatja, s ott magát 
meg is méltóságoltatja, csakhogy az által alkalma legyen 
Küküllömegyét ugy mutatni be az olvasó világ előtt, mint 
a hol csaknem minden birtokos annyira méltó- 
ságos urnak kiván czimeztetni, hogyha valak! 
csak tévedésből vonja is meg tölük e czimet, 
azonnal azt miveletlennek tartván elfordul- 
nak töle: ezt már bajosan bihetjük, hogy szent köteles- 
ségei közé tartoznék, mert megvaljuk lehetnek ugyan birto- 
kosok ezen megyében, kik azon gyengeséggel birnak, de 
azért nines feljogositva a t. levelező ur, hogy ezen megyé- 
nek csaknem minden birtokosait azzal vádolja *). 

Ajánljuk, állittassa meg fogatát más falu közepén is, 
ötet ugyan meglehet, hogy megfogják öltözete után méltó- 
ságolni, de meggyöződhetik, hogy ottan csaknem min- 
den birtokos határozott ellenszenvvel viseltetik a meg nem 
érdemlett czimezések iránt. 

Végül megyei főorvos Szentpéterinek egy jeles műté- 
tét ki kell emelnünk, mely által egy előkelő urnön, (de nem 
méltóságos) több éves hályogot hasitott fel, és csak az előirt 
rendszabályok pontos megtartásától függ, hogy a látást 
egészen visszanyerje. - őa is orvos ur operálni kivánják, 
de valjon nem tehetné ön is azon kérdést, hogy hát a pap 
miért nem keresztel, esket és temet ingyen ? Hiszen 
azok szent kötelességek ! K. M. 

mümÖmÉBÉK. 
— Vendégművésznőnk utolsó föllépte ma lesz „Rigo- 

lettot. ban Gilda szerepében. 
— Egy gazdatiszt ajánlkozik valamely birtoknak meg- 

határozott jövedelem (fixa administratio) melletti kezelésére. 
Az ajáülkozó a felsőbb gazdászati ismeretekben, valamint a 
gépészetben jártas ugy elméletileg, mint gyakorlatilag. La- 
kása Kolozsvárott monostor-utcza 63. sz. ház. 

- Kimutatás a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 
forgalmáról september havában 1862. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 418 ft 46 kr. 
17 uj tag 27 részvény után 5 ft 25 kr 141,T5, 
Havi, rendes és rendkivüli betételek 3,932 , 43 , 
Könyvdijakban . ...... 17, —, 
Kamat és provisio 912 , 28, 
Bélyegdijakban 37 52, 
293 tag által visszafizetett kölcsön 43,302 , 50 , 

A bevételek összege . d8 761 , 94, 

Kiadások: 

318 tagnak kölcsön 45,383 ft 50 kr. 
Tisztviselők fizetése 118 ,, 90 , 
Bélyegre 88 0, 
TIrodai kellékek..... T S8 
Fára.... 27, 90, 
Házbérre .. aso.. 125 , - , 
Kamat fizetés n 24,kő, 
Töke visszafizetés ,680 ,05 , 

A kiadások összege.. 48,252 , 68 , 
Pénztármaradék 600 6, 

48,761, 94, 
Kolozsvártt, sept. hó 30. 1862. 

Tauffer Ferencz Geltch János Wagner Frigyes 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
— A ,Vaterlandé sept. 30-káról irja : „Ma több oldal- 

ról jelentik, hogy azon hir, mintba gróf Nádasdy, erd. 
udv. kaneczellár kilépne a ministeriumból, merőben alapta- 
lan, sőt inkább némi türelmetlen vágygyal várja a gróf ur 
központositási eszményei valósitását, mire nézve Erdélyor- 
szág nagyon instructiv „phantomul* szolgálhat neki. Azon- 
ban ugy látszik, mintha az államminister ur, a kinek vezető 
keze alól gróf Nádasdi bizonyára nem vonja ki magát, 
előbb arra vár, miként fejlődik tovább a német kérdés, mi- 
előtt a birodalom ujjászervezését illetőleg további lépésekre 
határozná magát. 

Azosztrák birodalom állami javai, Schul- 
hoff az állami jószágokat haszonbérbe kivánván venni, em- 
lékiratot nyujtott be a pénztigyminiszternek. Ezen emlékirat- 
ból a következő adatokat veszszük át : ,Az osztrák biroda- 
lom összes javai több mint 5,120,000 holdat, vagyis 512 [] 
míldet, tehát a birodalom területének 23 ad részét teszik; 

*) E tárgy nem érdemel vitatást. Ttt, hol a czím annyira össze 
van zavarva, hol a gyufaáruló is a ,tekintetes czimet használja, 
mit tegyen a nép, minthogy ez olcsó pénznél többet adjon azoknak, ki- ket régóta uraknak ismer. A társas élet a nők irányában már segitett a 
czimkérdésnél; a mivelt rétegekben férfiak irányában is az ,„önk vagy akegyedé jó közvetitő; a többit bizzuk át a népre, ha mindjárt min- 
den valamire való ember ,„Gnediger Herr lesz, mint a németeknél, 
vagy ,excellenza", mint az olaszoknál, mig végre elérjük a francziák 
democrat nyelvét, s mindenkit egyenlőleg „önő-nek ezimezhetünk. 

Szerk. 
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ezekből 4/ erdőkre és pusztaságokra, 1/, gazdasági telkekre 
esik. A fekvő jószágokkal járó kir. jogok (vám stb.) 25,200,000 
forintnyi tökét képviselnek. A jószágokat kezelő tisztviselők 
fizetései 900,000 forintra, a nyugpénzek egyre másra 76,000 
frtra rugnak évenkint. A statistikai adatokból kitetszik, hogy 
az állami urodalmak összes jövedelme 78 év óta nem vál- 
tozott. Az elmult 9 év alatt átlag csak 31/, millió forintot, 
azaz 45 krt tett holdankint, ha a kir. jogokból eredő jöve- 
delmet 11/, millió frtot kivonjuk. Már pedig a jószágok ér- 
téke 48 frtra számitva holdját, 246 millió frtra, a kir. jo- 
gokkal együtt 271 millió frt; tehát a földtőke 9/,, az összes 
töőke pedig 11/, százalékot jövedelmez, holott egy holdra 
évenkint 2 frt 40 kr tiszta jövedelmet kellene számitani. E 
szerint az évi veszteség 10 millió forint volna. 

—– Kovács Lőrincz, volt szathmármegyei képvi- 
selő, közelebb elhunyt nemes lelkü neje Kabós Zsófia 
emléke iránti kegyeletből 1300 ft értékt borát a szathmári 
ref. nőneveldének adta át alapitványul, oly formán, hogy 
2000 o. é. frtra növesztve, ez összeg a szatmár-, kraszna- 
és kővármegyei szegénysorsu, árva nemes leányok nevelé- 
sére fordittassék. 

— Londonban élő hazánkfiának, Szeremleynek 
sikerült egy általa feltalált anyag alkalmazásával gyapot- 
szövetből mesterséges bőrt állitani elő, mely a természetes 
bőr minden sajátságának megfelel s daczára a gyapot mos- 
tani magas árának, félannyiba kerül, mint a közönséges 
bőr. Angolhonban 60,000 font sterling tőkével már társulat 
is alakult ezen bőr készitésére; Franczia- Oroszország s 
Belgium a fölfedezővel alkudozásban állanak. 

– Tóth Kálmánt a haditörvényszék 2 havi fog- 
ságra és 8 napi bőjtre, Emich Gusztáv kiadót pedig 1 
havi fogságra itélte. Az itéletet, mint kalljuk, Tóth Kálmán 
nem feljebbezi. 

– Debreczenből irják, hogy a város környékén 
mintegy 30 - 40 darabból álló vaddisznó csapat tanyázik és 
különösen a tengeriben nagy pusztitásokat vitt véghez. 

— Mindennek lejár kora és dicsősége; ugy a erinolin- 
nak is már vége. Párisban és Londonban többé senki sem 
visgeli. 

— A Pompéri által meginditott ,Ország. czimü lap di- 
szes kiadásban, és ügyes szerkesztéssel e hó 1-én megin- 
dult; hasonlóan a gróf Majláth Kálmán által szerkesztett 
nVezér is. A vidékeken is a lapirodalom mind nagyobb 
lendületet vesz. Igy indult meg éppen most „Bihar. czimt 
lap N.-Váradon, és ,Felvidéki magyar közlöny" B. Gyar- 
maton. 

— Márton Sándor vető-gépének genesiséröl még annyi- 
értesitést vettünk, hogy az ő kalányos vetőgépe (ára 17 frt) 
a csongrádmegyei gazd. egylet kiállitásán Szegeden, ugy 
szintén a tótmegyeri versenyen szerepelt, s amott a megyei, 
itt a pesti gazd. egylet biráló bizottmánya által kifogáson 
felülinek nyilvánittatott, kiemelték kiválólag azon kitünősé- 
get mikép a vető-gép a magat szorva is képes a föld alá 
helyezni. A vetésre nézve nemcsak barázda alá, de fölibe 
is egyaránt vethetni azzal. 

— Elsülyedt helység. A luganói tó mellett fekvő 
Morcote helységet f. hó 10-11-dike között nagy szerencsét- 
lenség fenyegeté. A tóhoz vezető, körülbelül 830 lábnyi ut, 
a rajta levő 7 házzal ekkor ugyanis rögtön a hullámokba 
merült. Az egész eset 10 percznyi időköz alatt történt. Sze- 
rencsére csak egy 80 éves nő veszett el, mert a többi lakók 
a sülyedés előjelenségeitől figyelmeztetve, a falun kivül levő 
dombra menekültek, attól félvén, hogy az egész helység el- 
vész. Hasonló baj érte a mult században Zúg városát. 

—- A Kalla b, levélsikkasztó ellen hozott itélet követ- 
kezőleg hangzik : „Kallab Károly, volt cs. kir. postatiszt az 
ellene emelt tolvajlási merénylet vádjától felmentetik s bün- 
telennek elismertetik. Ellenben bünös hivatalávali visszaélés- 
ben s ez okból tiz évi sulyos börtönre itéltetik. A perköltsé- 
gek megtéritése s a cs. kir. postahivatalnak fizetendő 654 
forint 17 kr kártalanitási összegben elmarasztaltatik. Kallab 
arcza ez itélet elolvastatásakor éppen nem változott meg; ugy 
látszik el volt reá készülve. Ugyan e nyugalommal hallgatta 
az itélet indokolását. Az elnök kérdésére, vajjon fölebbezi.e, 
érthető hangon viszonzá : ,„Ez itélet ellen a fölebbezést je- 
lentem be.4 Kallabról szólva, megemlitjük mindjárt, hogy 
dr. Kratky, Kallab védője, védőbeszédjében azt állitá, hogy 
a posta-hivatalnokok nem ,hivatalnokok", hanem posta-com- 
mis-k; mi ellen - az „A. C.4 szerint — a bécsi posta-hiva- 
talnokok panasziratot szándékoznak legfelsőbb helyre előter- 
jaszteni. 

Nemzeti szinház. October 4-dikén Hollósi Kornélia 
jutalmául „Norma.4 A vendégművésznő a ezimszerepben, Té- 
rey Antonia Adalgisa szerepében működtek nagy hatással. 
A jutalmazott nő tiszteletére koszoruk s versek özönét szor- 
ták. Az első felvonás után egy küldöttség vitte meg a mű 
vésznőhez a műbarátok által emlékül szánt diszes arany 
karpereczet, mely 18 d. arany sulyu, s három brilliánt van 
rajta. 

Vasárnap oct. 5-kén. A „Vén bakkancsos s fia a hu- 
szárt Lidi szerepében Szőllösi Piroska kitünöen játszott, va- 
lamint Ilon szerepében Szöllősi Róza. Gyulai (Veres), Va- 
dász (Sugár M.), Komáromi (Laczi) szintén helyöken voltak. 
Az előadás jó volt. 

Sz. 7068.—–1862. 
Nyiülttér. 

Pályázat. A kolozsvári kir. orvos-sebészi tanintézet- 
ben az elméleti orvostan, azaz : élettan, átalános kór- és 

gyógytan s egyszersmind a gyógyszertan tanszéke, melylyel 
945 frt o. é. rendszeresitett évi fizetés van összekötve meg- 
üresülvén, ezen tanszék betöltésére ezennel pályázat nyittatik. 

A pályázni kivánók felszólittatnak, hogy tudományos 
és tanitói képességöket, valamint a magyar- és német nyelv 
birását is kellőleg bizonyitó okmányokkal és életleirási váz- 
lattal ellátott kérvényeiket a fenemlitett tanintézet igazgató- 
ságához folyó 1862-dik év november végéig benyujtani el 
ne mulagsszák. 

Értesittetnek a pályázni kivánók arról is, hogy ezen 
tanszékkel együtt a törvényszéki orvostan és tetszhaláltan 

előadásávali megbizatást is megnyerhetik, a melylyel 315 
osztrák forint évi dij van összekötve. Azok tehát, kik ezt 
is megnyerni kivanják, ne mulasszák el kérvényökben ezen 
kivánságukat is - okadatolva - nyilvánitani. 

Kolozsvártt, september 27-én 1862. 
, Az orvos-sebészi tanintézet 

igazgatóságától. 

v vz vay PODIHHA nmm. 
ANGOLORSZÁG. London, sept. 29. A „Timest mai 

száma kedvezőbb értelmet tulajdonit a „Moniteur.-ben köz- 
lött okmányoknak, mint egy pár nap előtt tevé. Többek közt 
ugyanis ezt irja : Napoleon császár legutóbbi kiegyeztetési 
kisérlete óta több hónap folyt le, s azóta mindkét fél, a 
pápa és Victor Emanuel egyiránt az egyezkedés ellen nyi- 
latkoztak. Az illető okmányok közlése tehát arra volt szá- 
mitva, hogy a világnak megmutassa, hogy a császár min- 
dent elkövetett egy roskadozó trón megmentésére, s ha az 
összedöl, a buzgó katholikusok szemrehányásai nem őt illet- 
hetik. A császár a pápának a körülményekhez képest leg- 
kedvezőbb föltételeket ajánlotta. E föltételek visszautasittat- 
tak, és az egyház legidősebb fia most már felmentettnek 
érezheti magát további közbenjárástól. 

A „Monarchia Nazionalet félhivatalos olasz lap Russel 
lordnak egy Thonvenelhez intézett jegyzékéről tesz emlitést, 
melyben az angol külügyminister igen mérsékelt és udvarias 
haogon kéri a franczia kormány czéljainak nyilvánitását 
Rómára vonatkozólag, egyszersmind határozottan visszauta- 
sitja azon ráfogást, mintha Angolország a kath. főváros je- 
lentőségét akarná csökkenteni, hogy ezáltal Francziaország- 
nak az első kath. hatalomnak tekintélyét is gyengitse: ha- 
tározottan kijelentvén, hogy csupán Olaszország javát és 
Európa biztonságát tartja szem előtt. 

Mazzini következő tartalmu levelet intézett M' Adám- 
hoz Glasgowba : 

London, sept. 22. Tisztelt barátom! A „Times, gya- 
nusitásai daczára is igaz. hogy én Garibaldit 18 hó óta 
hasztalan igyekszem meggyözni arról, hogy minden törek- 
vésünket Velencze ellen kell intéznünk. Most a koczka már 
el van vetve. A kormány oktalan ellenállása minden iránt 
mi Velenczét illeti, Lajos Napoleon gunyos makacssága és 
az olasz nép akarata eldöntötték a kérdést, s fölötte vitat- 
kozni most már helytelen volna. Egész nemzet hangoztatja 
e vezérszót : „Róma! nekünk engednünk kell, s mi enge- 
met illet, én teljes erőmböl gyámolitni fogom e mozgalmat. 
És mégis fájdalmas, hogy az olasz ifjuság virága csatába 
rohanni kénytelen azért, mi isteni és emberi jogok szerint 
csakugyan bennünket illet. Hogy egy idegen uralkodó ezre- 
ket itél halálra, mert el van határozva megtartani azt, mi 
nem az övé, ez szégyen egész Európára nézve..... Most 
vagy soha kellene Angliának veleményét tisztán kimondani, 
és erkölcsi vagy angyagi uton segélyére sietni a jognak. 
Rómát a király nyilvános akarata, a parlament, a kabinetek, 
és azon nép daczára megtartani, mely két év óta kérelem 
utján igyekezett megnyerni fővárosát, valóban hóditói eljá- 
rás. És megengedtessék ez a zsarnok Francziaországnak, 
a nélkül, hogy azok, kik állitólag még hisznek a jogban, 
legalább erélyesen ne tiltakozzanak ellene. Oly kérdés ez, 
mely mindnyájatokat illet.4 

London, oct. 2. A mai „Morning Postt Garibaldi- 
nak az angol nemzethez Varignanoból sep. 28-ról intézett 
adresszét közli, melyben a tábornok elismerését fejezi ki 
s kivánja, hogy Anglia mindig appelláljon a franczia nem- 
zetre, hogy minden meetingben barátságosan szóljanak 
Francziaországról, hogy Anglia szövetségese legyen az Egye- 
sült-államoknak , s ezeket a rabszolgaság elleni harezban 
aeíteb Garibaldi azt kivánja, hogy Anglia álljon a hala- 

s élére. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, sept. 29. Az olasz egy- 
ség barátai ismét vidámabbak s közel megoldást remélenek. 
Még ugyan elhamarkodás volna, az ügyet megnyertnek te- 
kinteni, mert a clericalis párt még nincs legyözve s a harcz 
alkalmasint elkeseredett leend. Napoleon császár is türelemre 
intette Fouldot, ki öt Biaritzban határozott nyilatkozatra 
akarta birni a római kérdés iránt; mert, mondá a császár, 
a lárma egy órával sem fogja siettetni a megoldást. Azon- 
ban kedvező előjelek csakugyan nem hiányzanak. Igy pél- 
dául : a római franczia követség tényleg megszünt létezni, 
miután Lavalette haza jött, az első titkár, ki a titkos diplo- 
matiai okmányokat Antonellinek csempészte, elmozdittatott s 
jelenleg csak egy másod titkár viszi a folyó ügyeket. To- 
vábbá a „Constitutionnelt egy, a római kérdésre vonatkozó 
czikkében ezt irja : A császár Rómát sem a pápának nem 
biztositotta, sem az olaszoknak oda nem igérte, hanem a 
rómaiak maguk fognak határozni jövendő sorsuk és kormá- 
nyuk felől, A francziák kivonulnak s a pápa lássa aztán, 
miként boldogul el makranczos alattvalóival. De ezeknél sok- 
kal fontosabb, ha való, a mit a „Pungolos párisi levelezője 
ir sept. 27-ről. E tudósitás szerint a franczia kormány 
sept. 22-ről jegyzéket inditott a római kormányhoz, mely 
jegyzék nem kevesebbet tartalmazna, mint azt, hogy a tu- 
ileriák kabinetje szilardul el van határozva, minden alkudo- 
zást megszüntetni a szent székkel s a dolgot mentire 
hagyni. Az „ltaliat is hasonlag volt értesitve. 

OLASZORSZÁG. Turin, oct. 2. A ,„Discussione" 
irja : Pia herczegnő a legközelebbi garibaldista események 
részesei számára kegyelmet kért. Kérése a király által meg- 
hallgattatott. A legközelebbi vasárnapon meg fog jelenni az 
amnestia-rendelet. Garibaldi és bünrészesei kegyelmet kap- 
nak. Csupán a katonai szökevények vétetnek ki. 

A még folyvást tartó ministerválságról a „Perseveran- 
za*-nak ezeket irják : ,Minthogy Pepoli marchese belügymi- 
niszter leend, Ratazzi a kültárczát veszi át, természetes, 
hogy Durandonak, a mostani külügyérnek le kellett lépnie. 
Ennek következtében, Ratazzi a legélénkebb kifejezésekkel 
jelenté ki Durando tbk. hivataloskodásával megelégedését, 
azon hozzátétellel, hogy a kormány adósa marad hálája zá- 
logával. A kormány megkinálja a lissaboni udvarnál követ- 
séggel. Azonban Durando tbk. ezen ajánlat elfogadására nem 



érez hajlamot. Azt is hirlik, hogy Persano tbk is leteendi a 

tengerészeti tárczát. Conforti belyett még nem találkozott 

igazságügyérnek való egyéniség; lehet hogy a mostani ge- 

nuai főnök, D' Afllito ur veendi át tárezáját. 

Egyébiránt a most Turinban levő Napoleon herczeg 

befolyása általában szabadelvübb és engedékenyebb irányt 
adott az olasz kormány politikájának s a szigort óhajtó

 ka- 

tonat párt legalább egy időre le volna gyözve. A 8Sechl. Z. 
turini levelezője egy beszélgetésről emlékezik, mely Napo

leon 

herczeg és Ratazzi közt folyt volna. Ratazzi a „Moniteur" 

czikkröl szóló távirati tudósitással lépett be a herezeghez, s 

ezt mondá : „hercezeg, ez nem a várt megoldás. A kamrák 

határozott nyilatkozatot kivánnak. Sem én, sem utódom 
nem 

állhat jót, hogy Mazzini meg nem rázkodtatja Victor Em
a- 

nuel trónját Turinban , ha nem lesz határidő kitüzve, a mi- 

dön a franczia hadcsapatok elhagyják Rómát. A herczeg 

következő szavakkal szakitá félbe: „a császárnak Thouve- 

nelhez intézett levele épp ugy uj etőttem, mint ön előtt, 

kedves miniszter; én önnek többet nem mondhatok, várja 

be a feleletet Durando körjegyzékére; az nagyobb s talán 

kedvezőbb felvilágositást tartalmazand, mint ön várhatná.4 

A ,Paya" által néhány nap előtt közlött azon hirt, 

mely szerint Victor Emanuel sept. 20-án meglátogatta Gari- 

baldit Varignanoban, az „Indep. B." is igazolja s hozzá te- 

szi, hogy ezt Turin némely köreiben nemcsak bizonyosnak 

tartják, sőt azt állitják, hogy a hirneves olasz hazafi ettől 

az időtöl fogva teljesen nyugodt, s czélzás történvén a multra 

és jelen állapotára, igy nyilatkozott volna : „mindezek után 

nem szabad panaszkodnom, mert most hiszem, hogy az is- 

teni Gondviselés rendelte ezt igy, javára Olaszországunknak.6 

A ,„France" fiókszerkesztőséget nyitott Nápolyban, s 

az ,Italie liberalet czimet viselendő uj lap, october 15-től 

kezdve rendesen meg fog jelenni Nápolyban. Ezen lap Olasz- 

ország teljes függetlensége, Rómának a pápa részére fen- 
tartása, s Nápolynak Victor Emanuel másodszül ött fia Aosta 
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herezeg örökösödéses alkiralysága alatti önkormányzata mel- 
lett fog kardoskodni. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, oct. 2. A „Stern Ztg." a 
költségvetési bizottmány javaslatait taglalván, azt mondja, 
hogy a költségvetés valódi megállapitására január I je előtt 

gondolni sem lehet. A budget-bizottmányra vonatkozó el- 
határozást illetőleg, mely a képviselőház által visszautasitott 
kiadásokat alkotmányelleneseknek nyilvánitja, azt mondja 
e czikk, hogy a képviselőház határozatának , bármily hatá- 

rozottnak s véglegesnek hangzik is az, nem lehetnek kö- 

vetkezményei, a mennyiben a többi két tényező hozzájáru- 
lása által törvényerőre nem emelkedik. A képviselőház visz- 
szautasitása az államháztartás körül csak akkor nyer gya- 
korlati fontosságot, ha a budget ezen visszautasitás szerint 
lesz törvénynyé. Éz azonban csak három törvényhozási té- 
nyező által történhetik. Az urakházának mai ülésében Bis- 
mark kinyilatkoztatá : A kormány ragaszkodván a kereske- 
delmi szerződéshez, a vámegyleti szerződések megujitásába 
csak ezen az alapon fog bebocsátkozni. A minister szót 
emelt a képviselőbáz határozatának elfogadása mellett; mi- 
nek folytán az egyhangulag el is fogadtatott. A követek- 
házában a belügyminister költségvetését a bizottmány javas- 
lata értelmében elintézték. 

Ujabbak. A Botschafter azon kérdést teszi fel 
hogy az erdélyi bizottmányok tagadó magatartása az egy- 
séges alkotmány átvétele végett a kormányt minő rend- 

szabályokra inditja ? És erre igy felel: A kormány nem 

lesz meglepve az általuk teendő határozatokra. Ezen le- 
hetőség előrelátásával már meghatározta az ellentörekvő 

bizottmányok feloszlatását, és bizonnyal azon utra néz- 

ve is készen van, melyre térnie, kell hogy a megyeiel- 

lenszegüléstől akadályozatlanul az országgyülés czéljára 
nézve a sökert elérje. 

— Páris, oct. 4. A „France" és „Patrie" egy- 
hangulag azt állitják, hogy Garibaldi Roma ellen kisér- 
lett vállalatában csakugyan egyetértetlt az angol ügynőö- 
kökkel, mely szerint Sicitiát Roma kiüritéseig angolok 
szállották volna meg. 

—– Berlin, oct. 4. A „Kreuzztg" irja, hogy 
Eulenburg gr. kereskedelmi miniszterré neveztetett ki. 

—– Nápoly, oct. 2. A lucerai törvényszék a fog- 

giai püspököt két évi fogságra s 4500 lira pénzbirságra 
itélte. 

— Athéne, oct. 2. Naupliában ismét lázadási 
előjelek mutatkoznak. A kormányhoz hű Chrystodogbis 
tiszt ellen tüntetést rendeztek. Mintegy 30 egyén ello- 
gatott s a rend helyre lön állitva. A santorini felkelésben 
résztvett Zimbrakaki századost és Barbarigo tengerész- 
tisztet elfogták. A dunafejedelemségi görögök kérvényt 
intéztek a parlamenthez a nemzeti ohajtások teljesitése 
iránt; mi a senatusban élénk vitát idézett elő. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Oectober 5-én: Nemzeti kölcsön 82.95. 50/, Metalligues 

71.85. Bank-részvény 799.—. Hitel-részvény 221.70. Váltó 
Londonra 124.60. Ezüst 123.25. Arany 5.98. 

October 3 dikán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72.—. Erdélyi 69.50. 

esztő DOZSA DÁNIHL . és (olelög sz 

HIRDETÉSEK. 
HHirdleimeémy. (1-3) 707 

orány. várnyai idősbb Száva Sándor, mint ifjabb Száva Sándornak néhai első nőjé- 

töl Henter AÁmáliától sepsi-szentiványi Henter Farkas leányától született fiának természetes 

gyámnoka ésjussainak oltalmazója, mindenkinek tudtára kivánja adni; miszerint ns. Kolozs- 

vármegyében Mocson, és Alsó Szováthon találtató néhai Henter Farkas ingatlan javai a 

Henter Farkas utódait illetvén, de bizonyos fundationalis adósságért a királyi fiscus által 

elfoglaltatván, s melyeket mostan novaji haszonbérlő, az előtt pedig a mlgos báró Vesselényi 

Farkas ur mocsi udvarában számtartóskodott Nagy József előbb haszonbérben, későbbre 

pedig mint Ajtai Judith férje kiváltott; miután a megnevezett mocsi és alsó-szováthi javak 

osztatlanok, s mindaddig, a mig a néhai Henter Farkas özvegye Kászoni Krisztina urasz- 

szony életben lészen Nagy József és nője Ajtai Judith az irt osztatlan javakban csak egy 

huszannegyed részes, ezen javakban Nagy Józseffel és nőjével Ajtai Judithtal senki vásárba 
és egyezkedésre ne lépjék. 

NÖNÖVEL 
Figyelmébe ajánlom, ez iskolai év elején a t. ez. szülék- 

nek nönöveldémet, melyben növendékeim a legjobb ellátás 

mellett Pest legjelesebb tanárai áltol oktattatnak. — Bővebb 

tudósítással szivesen szolgál ETTEE MARIA 
nőnövelde tulajdonosné. 

(704) (2-2) (Pesten, hatvaniutcza 1 sz. alatt.) 

(103) Elamdé szema. (2-2) 
A tordai ut mellett a vámon felyül van egy szakasz idei, luczernával vegyes, széna el- 

adó. Értekezhetni helytt Szabó Istvánnal. 

(102) amdoó uzái-ef a. (s-3) 
Kolozsvár közelében M i k e s e n, 100 hoszszu öl, két éves vágott, száraz tölgy-fa 

jutányos áron ela dó. Áráról értesülhetni Kolozsvártt, ügyvéd Rucska Jánosnál, b.-hidutczá- 

Dan, 293 sz. alatti háznál. 

(697) A t. szüllélhez. (e-3) 
Miután a valódi és biztos hatásu Giliszta csokoládét több évi eszme törésekkel feltalálni 

s azt az emberiségnek e veszélyes férgektőli tökéletes megtisztitására a t. közönsé
g elé bo- 

csájtani volt szerencsém : fájdalommal kelletik tapasztalnom azonban, hogy a fenérintett 

biztos hatásu GILIEISZTA-CSOKOLADEM 

használatára vonatkozó programombani utasitástól a t. szülők közül többen eltérve, azt 

kellő időben nem használják, s igy gyermekeiknél a giliszta-betegség ujra meg ujra fejlődik. 

Anmnnálfogva tisztelettel fölhivom a t. közönséget, hogy az általam föltalált biztos 

hatásu Giliszta:csokoládét vagy mutatkozik vagy nem a giliszta-betegség gyermekeiknél, az 

általam kiszolgáltatandó utasitás szerint vagy is legalább minden 3 ik hónapban használni 
igyekezzenek. 

Egyszersmind figyelmeztetem a t. közönséget, hogy miután az utánzott giliszta-csokoládé, 

meglehet külformájára nézve hasonlit ugyan az eny mhez, de miután belszerkezetét az után- 

zók közül senki az enyimhez hasonlólag öszszeálitani nem képes; eszerint tulajdon készit- 

ményemnek csak az ismertessék el a t. közönség által, melynek göngyöle nevem aláirásá- 

val van jegyezve, és programomban tisztelve nevezett bizományos urak által szolgáltatik ki. 

A t Bizományosok sorozata Erdélyben: 

Brassóban: Fabik Ede és Jekelius Nándor gyógysz. Déván Buchler A. Dézsen: Kré- 
mer S. Ersébet-városon: Szenkovits Z. és L. Fogarason: Danffy J. és Masztig M. gyógysz. Gyer- 

gyó Sz. Miklóson : Fröhlich gyógysz. Hátszegen : Mátéfy Béla gyógysz. Kolozsvártt : Schütz 

Károly. K.-Fejérvártt : Sánder Rudolf gyógyszerész a csillagnál, és Fischer E. gyógysze- 

Tész a várban. Károlyváron : Benich József gyógysz. Szászsebesen : Weiszörtl Adolf. Maros- 

Vásárhelytt : Burdats Alajos gyógysz. Nagy-Enyeden : Bisztritsány Sándor. Sz.-Udvarhelytt : 

Betzási Manó. Szilágy-Somlyón : Végh Mihály, Ruszka és társa. Sepsi-Sz.-Györgyön : Vitályos 

Béla. Segesvártt : Misselbacher fia és Teutsch. Szebenben : Zöhrer Ferencz. Vajda-Hunyadon : 

Marschal Károly gyógysz. Zilahon: Inzom Lajos. KRÖCZER ÁGOSTON s. K 

- Gyógyszerész Tokajban. 
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könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt 

Dobray Nándornál S. Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

Gróf Monte-Cristo VI, VII, és VIII fa-] 
zete. Regény Dumas Sándortól. Fran- 
ecziából Sió. Ára 90. kr. l 

Böngészet, a franczia szépirodalomból. 
Magyar hölgyeink számára Talabék 

Győörgy által: Lamartine és Graziella. 
Ara 60 kr. 

J. N. Bouilly Elbeszélései. Fran- 
czia eredetiből magyaritotta Fekete Jó- 

zsefné szül. Szabó Ida. 1-ső kötet. A két 
kötet ára 2 frt. 

Erdély történelme,. Alsóbb rendü os- 
kolák számára. Szerkeszté Matusik nep. 
János, kegyesrendi tanár s a m. k. 
természettudományi társulat rendes 
tagja. Keményen kötve 60 kr. 

Állattan elbeszélő modorban és vers- 
ben, népiskolák számára készité Pán- 
czél Ferencz. 

I. rész : Honi házi állatok, ára 16 kr. 
II. , Honi vad állatok, ára 30 kr. 

Természetrajz szóban és képekben. 
Brouse után Kriesch János. Első fü- 
zet 6 szinezett aczélmetszetü táblával. 

Ára 1 frt. 
(id. Dumas Sándor.) A regens leánya. 

Regény fordit. Kang Nerencz. Ára 80 kr. 

(Kubinyi Lajos) Vezér-eszmék jobblé- 
tünk előmozditására. 2. kiadás. Ára 1 It. 

(Józsa,) Költemények, irta Ponori 
Thewrewk Emil. A költő arczképével, 
diszkötés. Ára 3 frt. 

Vegytan alapvonalai. Középtanodák 
számára. Irta Say Móricz. Ára 2 Irt. 

Szellemi szikrák, nevezetesb embe- 
rek köz és magán életbeni elmés rögtön- 
zései és élezes mondatai. Közli Lauka 

kapható: 
A kis Andor és Zoltán könyve. 

Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 
nemü népiskolák I-ső és II-dik osz- 
tályainak számára irta Pánczél Ferencz. 
Tizenkét csinos fametszettel. Ára ke- 
mény kötésben 50 kr. 

Növendék ifjuság ima-könyve. 
Hitben megerősödött protestáns fiak 
és leányok számára irta Medgyes La- 
jos. Ára: nyomtató velin papiron, bör- 
be kötve, tokkal, 1 frt. Díszkiadás, 
iró-velin, bőrbe kötve arany metszés- 
sel, tokkal, 1 frt 50 kr. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Balázs. 
6 kötet. Egy kötet ára 6 frt. 

Szavalmányok növendék leányok szá- 
mára. Összeállitá Réthi Lajos. Ára 
80 kr. 

Uti rajzok. Két kötet. Irta Zombori 
Gedö. Ára 2 frt. 

A föld egyes részeinek földirati 
ismertetése. Brassai Sámuel kézira- 
taiból ujabb adatok szerint kiadta 
Kovácsi Antal. Ára 45 kr. 

(Hetter József,) Orvosi növénytan 
Latinból magyaritá és bővité Hamari 
Dániel Második kiadás. Ára T0 kr. 

Nayad. Fürdői album. Szerkesztik : 
Balázs Sándor, Huszár Imre és Ró- 
zsaági Antal. Első évfolyam. 3 finum 
aczélmetszettel. Ára 2 frt. 

Fejér György magyar okmánytá- 
rához évmutató. Készitette Knáusz 
Nándor. Ára 30 ujkr. 

Kolozsvári Album. Szerkesztik b. 
Bánffi Dezső, Deák Farkas, Réthi Lajos. 
Ára 2 ft o. é. 

Gusztáv. Ára 2 frt. 
(Flygare Carlén), Szeszélyes hölgy. 

Regény. 1. 2. füzet ára 1 frt. 
(Joachim Vilmos) Törvénykezési or- 
vostan rövid vázlatokban. Orvosok 
és jogászok számára. Második kiadás. 
Ára 70 kr. 

(Forstinger János,) legujabb és legtel- 
jesb, körülbelöl 28,000 idegen szó- 
nak magyarázását tartalmazó köz- 
hasznu kézikönyv. II-ik kiadás. Ara 
kötve 2 frt. 

Poe Edgár érdekesb novelláiból, for- 
ditolta Hang Fereneg. Ára 1 ft. 40 kr. 

Költői vázlatok. Irta Stifter Adalbert. 
Ára díszkötésben 3 forint. 

Nemzet gazdaság és pénzügytan. 
Rendszeres tan- és kézikönyvűl. 

Irta Kautz Gyula jogtudor I. – II. 
Ára 4 frt. 

A magyar váltó- kereskedelmi 
és csődületi törvények érvényben 
levő szövegének zseb kiadása ki- 
meritő tárgy mutatóval. Összeállitá Ba- 
bos Kálmán. Ára 1 írt. 

Görög régiségtan (antiduitas graeca) 
a tanuló ifjuság számára irta Garda 
József. Ára 50 kr. 

Az alkotmányi és az igazságügyi 
politika. Irta Karvasy Ágoston. 1 ft. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
Mai számunkhoz egy féliv melléklet van csatolva. 


